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Em uma cidade pacata, onde tudo parece normal -
normal até demais -, crimes hediondos assolam seus
residentes.

Uma detetive disposta a solucionar os crimes e parar
0S assassinatos, tem como missao desmascarar o
Serial Killer “Duplicatta” - como se autodenomina -.
Ela s6 nao esperava lidar com os conflitos internos de
seu proprio parceiro, que garante nao ser o que
parece.

In a peaceful town, where everything seems normal -
too normal -, heinous crimes plague its residents.

A detective willing to solve crimes and stop murders,
with the mission to unmask the Serial Killer
“Duplicatta” - as he self-names himself -. She just
didn’t expect to deal with the internal conflicts of her
own partner, that assures not to be what it seems.



Main character: Charles, a middle-aged man with a

mysterious past. Police officer who works with his
partner, Alice.

Detective Alice: Determined police investigator.
Charles’ friend: James, na intern at the police
department and childhood friend of Charles.
Duplicatta: Charles” murderous personality.
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excelentemente bem?
James: Nao quero que se machuque. Ou pior, se culpe

por nao conseguir colocar em evidéncia o quanto

antes a identidade dele.

Alice: Felizmente, ele possui uma parceira implacavel.
Entao, pode ter certeza que vamos trazer paz aos
falecidos e fazer justica em seus nomes.

James: Tenho certeza que vao...
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yourself for not being able to highlight their identity
as soon as possible.

Alice: Fortunately, he has a ruthless partner. So, you
can be sure that we will bring peace to the deceased

and bring justice in their names.

James: |'m sure you will...
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Cameron era dependente de todo tipo de opioides e
abusava da esposa. E, finalmente, Erin Usher, a
estudante ambientalista que desenvolvia uma
pesquisa que poderia mudar o mundo.

Charles: Mas por que mudar o padrao agora? Erin

poderia ter sido um erro? Uma vitima do cliché “lugar

errado, hora errada”?
Alice: Ele fez porque podia. E € isso que a midia nao

entende sobre Duplicatta. Diferentemente do que



vendem, ele ndo é algum “benfeitor” que justifica seus
ALicsAnatyaing fYiencsl hibvakeysis-a5 L eisigse:
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BB SR SIS sy BIce)L 04 Y FRdstins R Bingn
QSH?E%%% narrativa ndo somos nés. E tudo sobre ele.
QQ,%'}%?S wil_omentarily blacking out): | need some time

}ﬂi'&ee\fi%V\éépaesé%gg%uﬁg?%ﬁ'va utilizada quando sua
i"(féfr’gﬁlagd‘g%g?gquaggrching, Duplicatta sends them
Eﬁgrjﬂgsqwlﬁlﬂ%laaaagsr%\ﬁee%% *&'énféﬁH%P’é%' @Cimg da lel.
GhanleseaningHRi sudso el aybe there's 2
Babtoeﬁré}getalesr_g'gﬁﬂéshéq detém poder algum
AlgsaRecapring the Lraiectony: of shp myrdersl; Mary
ngglseu&aesv%%é%eafé%sétsyictim and she was a drug
addict. Samuel Kramer was addicted to cocaine and

raped his niece. Nora Adams ran away from her
parents’ house and ended up in alleys looking for
heroin. John Cameron was dependent on all types of
opioids and abused his wife. And finally, Erin Usher,
the environmentalist student who was developing
research that could change the world.

Charles: But why change the standard now? Erin
could’'ve been a mistake? A victim of the “wrong
place, wrong time” cliché?

Alice: He did it because he could. And that’s what the
media doesn’t understand about Duplicatta. Unlike



pessoas Inocentes?’! Entender que ele se compara a
um agente da policia que incessantemente tenta
acabar com as injusticas diarias?!

Duplicatta (Indignado): Se comparar?! Se Comparar?
Charlie, Charlie... E isso que ndo entende sobre nés.
Charles (Interrompendo-o): Vocés quem? Estamos
sozinhos aqui!

Duplicatta: O minha cara crianca, vocé ainda nao

percebeu?
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here!

Duplicatta: Oh my dear child, haven’t you noticed yet?



Dhptlest tRebhzrenatbce realmente nao se lembra
%BEESH%&&&Q%‘?EPS@&& &%m%%%é?&?%te' htepade
BRGHER bkt A NRB R NGRS B LBeBRR e folie a
gg%bset Bmemcbomoﬁt@eqcaaos ahaotlepoeayoae e
SOARHH i eheRRndak HREsTubinB R s B3l N Rgo
%&ﬁﬁ&ﬁ%ﬁ‘&t%%b RS 09 § paIMaye!
éb%%l%%&ﬁ&h;@&'@ﬁﬁ Js%i-vo"wﬂﬁf&&seﬁaa%&onr%%"rﬁagof)
pa A IR P SNAT oA S HRIRATE 3HFol Fifhd
BRAAI l%c%k’e%JES%&(&&%%‘%’&%%%SQ&H&%%H%
Auis e raiaHkadakiet i ERadisten empo todo!
M&%B&&&Féﬁ%ﬁ%&?ﬁ&&%ﬁ GsHPYAYR LB
ﬁiﬁrﬂié‘é@é%?u@ﬂb%‘iﬁﬁ&%h GadIERT Rt herer, in any
B LT L T A
E%’H@l% Bdsed’ 8#6% %ES’H?J% Qeggﬁgm no direito de
Eﬁxﬁsm%%%aoéfmma you have great explanatlons for all
B RRSENFEdgE s CRRAAA0 R B s ReRdigata. O
GOERSSRA TRt R R L HERL S TR E PP ed Bt s even
bV s RRE 2R 30 Rl RA o 5 4 LUD3Ir
KRRl e BIRG Ai pstibled mgecde titraectao
D ERIBRATRRETSS AhEPY8r05 ARUARESS dBRoHI AT
fudER R TNG BIRAAR RIZ AR SRES SBRgleRdag Qg
Bt 02 S HRAEaR e AR AR ARREGS t Beeu
dquﬁe%%gﬁg%%@&%@é%ﬂﬁ?l gB'Pe to leave home,

ggarll?,§ (Misturando seu café): Esta na hora de abalar
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bodfEs tRE KEFEY'P6T GREN U V058 the day |
Feeagd%%%ti'mgrbgﬁeC%Woeérase all that pain. You

;Qgéfgal%eﬁ‘\ove on and build a future away from all
{,ﬁacfagfeporter: The Duplicatta saga comes to an end.
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Charles [Mixing his coffee): It's time to shake up the

Parisian routine.



that it would culminate in this moment, in our




